
 

 

經濟差依賴父母，子女紛成「歸巢兒」 
Goodbye jobs, hello mom and dad, say young adults 
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佩尤研究中心（Pew Research Center）11 月 24 日公佈的研究，7 分

之 1 成年子女的父母表示，去年自己的兒女都因經濟緊張，紛紛成為「歸

巢兒」（Boomerang Kid）∗，回父母家居住。 

研究指出，由2007年12月份經濟開始衰退起，18至29歲的成人獨自

居住的比例，由 7.9%下降至今年的 7.3%。1982 及 2001 年的衰退期間也曾

出現同樣現象。一些子女「歸巢」，是因經濟不景而選擇重返校園，沒收

入而回家依賴父母。 

調查顯示，今年感恩節很多人都不似往常長途旅行回家團聚，因爲這

些歸巢兒已經在父母家裏等著吃感恩大餐。 

35%的「歸巢兒」表示，自己曾獨立生活，但現在不得不返家與父母同

住。約一半的成年子女有全職或兼職工作，另外 25%失業、20%為全職學

生。 

此外，佩尤研究中心根據勞工統計及人口普查局（Bureau of Labor 

Statistics and the Census Bureau）的數據表示，18至34歲的成人，其

中15%表示，他們因經濟衰退而延遲結婚，14%則延遲生育。 
 

 

資料來源：美聯社（The Associated Press） 

http://hosted.ap.org/dynamic/stories/U/US_BOOMERANG_KIDS?SITE=MAFAL&SECTION=

HOME&TEMPLATE=DEFAULT  
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∗ 原為傲洲原住民用語，比喻大學畢業後，回到父母親身邊過活的人。 


